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Yeshayah 36 — Ravshakeih and Shevna

R’ Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com
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The story (continued) sk 2iC
1. Radak to Divrei haYamim Il 32:1  Chizkiyahu is good, the people are not

.M2I07 72772 X023 VRS ARY 1M 1T OV 2w 070 022° 1777 RYY 2%V 0°027 17 771702 ,09W 127 70 WPPIAY 9D DV AN

2. Abarbanel to Melachim Il 18:9-10
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3. Malbim to Divrei haYamim Il 32:1 This is an opportunity
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36:2-10 Sancherev’s message, Part 1
4. Talmud, Sanhedrin 60a A Jew?
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5. Radak to Melachim Il 18:17 He speaks Hebrew! (So what?)
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6. Rashi to Yeshayah 36:11 Lantzman!
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7. Abarbanel to Yeshayah 36:11 The Jews claim to be helping him hide his identity

SY WK DM O 07 197 ROW VT NPT APY 20 1270 XOW 21X 2NIND 0% ARPY RIWY DPOIRW N1 QYW LRI ONYT
D PAIR P72V IR K1 27" ,17120% PRIWIT 197 19RD 19 1R DA ,a0 INIRY IpR 299 2v7I0% 279027 197 KD 737,000
,O7°72T) 202900 1AV WTW 07 MR PR 0D "IN DY WR avg carka" w07 9279 7 001,000 A0RY "MImIR e
2¥ DT NR 199K [77K:7 0771272 0277 TN 19w D0, wan YTNTID 2mhIva 1IN 90 DTN WY 1277 MR WATOW 20 1K a0
T PPRY,TININRD TV DR LTI TNRY 0D DY ARW 77 77 91,7 9272 An°nwaR DRI PORT 7Y 100Yw IR JnaaY,'7 7120
"ORP IPOYR" AT IR Q112 1K 1D TWAT M MEY MAYOW IR DAR L0737 2197 19INRT 712 127w D77 9701 REOW DTRY MR
ST TR INAR 17120 2197 T PRWWIN 17 129K "IN DY WK QYT CITRA NPT 119K 1270 PRI, 0mIR 1 1910 T OR)

8. Rashi to Melachim I 18:22 He acknowledges Gd
AT IR ROR PR 7"IPAW T AW 0 M ORI IPWANT IR TIA0Y WY - A PRI 90T IWR R XY

9. Radak to Melachim Il 18:25 He knows our prophecies
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10. Radak to Melachim 11 18:37 They tore
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11.Radak to Melachim 11 18:17 Did Ravshakeih have backup singers?
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12. Seeking help from Egypt? Yeshayah 30:1-5, Yeshayah 31:1-3

13. Ralbag to Melachim 1 18:20
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14. Abarbanel to Yeshayah 36:7 Gd isnt going to be happy with you...
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36:11-12 A failed attempt to keep things quiet

15.Talmud, Megilah 25b
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16.Radak to Shemuel | 5:6
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The written word is a euphemism for “bowels”, for gpol/ is a term for heights... The pronounced word is the name of
the illness.

36:13-20 Sancherev’s message, Part 2
17.Talmud, Sanhedrin 94a
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Rav and Shemuel debated: One said he was a wise king, the other said he was a foolish king.
e The one who said he was a wise king said that he thought, “If | tell them, ‘It's better than your land,” they’ll say
| am lying.”
e And the one who said he was a foolish king said if so [that they are equal], then what would be the advantage
of that land?

Added note: Shevnd's revolt
18.Round one Yeshayah 22:15-25

19. Talmud, Sanhedrin 26a
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What is an example of a “[hidden] conspiracy of the wicked”2 Shevna taught before 130,000; Chizkiyahu taught
before 110,000. When Sancherev besieged Jerusalem, Shevna wrote a note and shot it via an arrow [into the Assyrian
camp]: “Shevna and his supporters wish to make peace; Chizkiyahu and his supporters will not make peace.” As



Tehillim 11:2 says, “The wicked have arranged their bow; they have set their arrow on the bowstring.” Chizkiyahu was
afraid, saying, “Perhaps, Gd forbid, Gd follows the majority, and since the majority wishes to surrender [to Sancherev],
so must wel” The prophet [Yeshayahu] came and told him, “Do not say kesher [in context here: a ruling majority]
whenever this nation says kesher. (Yeshayahu 8:12)” Meaning: It is a kesher of the wicked, and the kesher of the wicked
does not count.

20.Midrash, Vayikra Rabbah 5:5
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“If the anointed priest” — This is Shevna, of whom it says, “Go, come to the sochen.” Rabbi Elazar said he was Kohen
Gadol. Rabbi Yehudah said he was an officer. In the view of Rabbi Elazar, who says he was Kohen Gadol, “And | will
give him your kefonetto wear.” In the view of Rabbi Yehudah BeRebbe, who says he was an officer, “And | will give
your authority in his hand.”...
In the view of Rabbi Elazar, who says he was Kohen gadol, he benefited from the korbanot. In the view of Rabbi
Yehudah BeRebbe, who says he was an officer, he benefited from the consecrated items.
“The shame of your master’s house” — In the view of Rabbi Elazar, who says he was Kohen Gadol, he degraded the
korbanot. In the view of Rabbi Yehudah BeRebbe, who says he was an officer, he degraded his two masters: Yeshayahu
and Chizkiyahu.
Rabbi Berechiah cited Rabbi Abba bar Kahana: What did Shevna and Yoach do2 They took a scroll, wrote on it
attached it to an arrow, and shot it via an arrow through a window, sending it fo Sancherev. What did they write in it2
“We and all Israel wish to make peace with you; Yeshayah and Chizkiyahu do not wish to make peace with you.” As
David anticipated with Divine inspiration, “The wicked have arranged their bow,” this is Shevna and Yoach. “They have
set their arrow on the bowstring,” on extending the arrow. “To shoot in the dark those who are of straight heart — the
two who are of straight heart: Yeshayah and Chizkiyahu.
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“Shevna, Man of Jerusalem” — Rabbeinu Tam did not learn “Shevna”, for Shevna was wicked and we would not go by
his name, for the name of the wicked shall rot... (Yoma 38b). Rather, he learned “Shachna”, which is also a name... It
appears to Ri that “Shevna” is correct; if one wicked person were named Avraham, would we not call others by that
name? And, we find that there were two “Shevna”s, as demonstrated in Yeshayah (22), “Shevna upon the house”...
And then in Chapter 36 it says, “And Elyakim, upon the house, and Shevna the sofer came,” indicating that “Shevna
upon the house” was already dead, and Elyakim was in his place, and “Shevna the sofer”” was someone else.
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Still, it appears that all is one; it must be that the latter Shevna, who wore sackcloth when Ravshakeih blasphemed in

the incident with Sancherev, was wicked, as indicated in Sanhedrin 26. But there is no chronological order in the Torah.

And even though here it calls him sofer and there “upon the house”, still, all must be one, as | have explained.



